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Аннотация 

Дисциплина «Иностранный язык» является частью учебного плана блока Б.1 Дисципли-

ны (модули) Обязательной части для студентов по направлению подготовки Ветеринарно-

санитарная экспертиза. Дисциплина реализуется в Институте прикладной биотехнологии и 

ветеринарной медицины кафедрой иностранных языков и профессиональной коммуникации. 

Дисциплина нацелена на формирование универсальных компетенций (УК-4): 

УК-4 – Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной фор-

мах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) 

Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, связанных с основными навыка-

ми владения иностранным языком, которые должен иметь профессионал любого профиля для 

успешной работы по своей специальности. 

Преподавание дисциплины предусматривает следующие формы организации учебного 

процесса: лабораторные занятия, самостоятельная работа студента, консультации. 

Программой дисциплины предусмотрены следующие виды контроля: текущий кон-

троль успеваемости в форме аттестации и промежуточный контроль в форме экзамена. Об-

щая трудоемкость освоения дисциплины составляет 4 зачетных единицы, 144 часа. 

 

1.  Место дисциплины в структуре образовательной программы  

Дисциплина «Иностранный язык» включена в ОПОП, в обязательную часть Блока 1 Дис-

циплины (модули). 

Предшествующим курсом, на котором непосредственно базируется дисциплина «Ино-

странный язык» является программа по иностранному языку за 2-11 классы средней школы. 

Дисциплина «Иностранный язык» является основополагающей для изучения следующих 

дисциплин: Иностранный язык (обучение в магистратуре, аспирантуре). 

Особенностью дисциплины является получение знаний и умений, овладение навыками по 

иностранному языку в областях повседневного и профессионального общения. 

Особенностью дисциплины является  

- межпредметность – содержанием речи на иностранном языке могут быть сведения из 

разных областей знаний;  

 - многоуровневость – необходимо овладение различными языковыми средствами, соот-

носящимися с аспектами языка: лексическими, грамматическими, фонетическими, а также уме-

ниями в четырех видах речевой деятельности (аудирования, чтения, письма, говорения);  

 - полифункциональность – иностранный язык может выступать и как цель обучения и как 

средство приобретения сведений в других областях знаний;  

 - речевая направленность и ситуативность – речевую ценность занятия иностранного 

языка определяют его содержательное и методическое наполнение, направленные на решение 

конкретных коммуникативно-прагматических задач в условиях реального/ситуативного ино-

язычного общения.  

Контроль знаний студентов проводится в форме текущей и промежуточной аттестации.  

 

2. Цели и задачи дисциплины. Перечень планируемых результатов обучения 

по дисциплине, соотнесенных с планируемыми результатами освоения 

образовательной программы  

Целью изучения дисциплины «Иностранный язык» является формирование знаний, уме-

ний и навыков использования иностранного языка в коммуникативной среде с представителями 

англоязычных стран, как на бытовые, так и на профессиональные темы.  

Задачи изучения дисциплины:  
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1) Говорение. Обучающийся должен владеть подготовленной, а также неподготовленной 

монологической речью в виде резюме, сообщения, доклада; диалогической речью в ситуациях 

научного, профессионального и бытового общения; 

2) Аудирование. Обучающийся должен уметь аудировать оригинальную монологическую 

и диалогическую речь по специальности, опираясь на изученный языковой материал; 

3) Чтение. Обучающийся должен уметь читать оригинальную литературу по специально-

сти в режимах изучающего чтения, поискового чтения. 

4) Письмо. Обучающийся должен владеть навыками письменной речи в пределах изучен-

ного материала. Виды речевых произведений, план (конспект прочитанного), изложение содер-

жания в виде резюме, сообщение, доклад по теме производимого исследования. 

Таблица 1 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 
Код и наимено-

вание компетен-

ции 

Индикаторы достижения 

компетенции (по реализуе-

мой дисциплине) 

Перечень планируемых результатов обуче-

ния по дисциплине 

УК-4 – Спосо-

бен осуществ-

лять деловую 

коммуникацию 

в устной и 

письменной 

формах на гос-

ударственном 

языке Россий-

ской Федера-

ции и ино-

странном(ых) 

языке(ах) 

УК-4.1Ведёт деловую 

переписку на русском 

или иностранном языках 

с учётом особенностей 

стилистики писем 

УК-4.2 Выполняет пере-

вод текстов с иностран-

ного языка на русский, с 

русского языка на ино-

странный 

УК-4.3 Выступает на 

русском или иностран-

ном языках с учётом 

аудитории и цели об-

щения 

Знать:  

- как выбирать адекватный ситуации стиль 

общения; 

- инициативно задавать вопросы различных 

типов, запрашивая информацию; 

- отвечать на вопросы различных типов, со-

общая информацию; 

- инициировать, поддерживать и завершать 

разговор; 

- выражать утверждение; 

- согласие/несогласие с утверждением; 

- высказывать одобрение/ неодобрение/ со-

мнение; 

- аргументированно опровергать мнение; 

- давать эмоциональную оценку высказыва-

нию; 

- делать выводы; 

- принимать активное участие в дискуссии по 

знакомой проблеме, обосновывать и отстаи-

вать свою точку зрения. 

Уметь:  

- воспроизводить прочитанный или прослу-

шанный текст, относящийся к учебно-

профессиональной, социально-политической 

сфере, в форме тезисов, резюме, реферата; 

- адекватно реализовывать коммуникативное 

намерение  (ясность, логичность, содержа-

тельность, связность, смысловая и структур-

ная завершенность, соответствие языковой 

норме, прагматическим и социокультурным 

параметрам дискурса). 

Владеть:  

- всеми видами чтения: 

читать с целью понимания основного содер-

жания текста; 

читать, имея целью максимально точное и 

адекватное понимание текста с установкой на 
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наблюдение за языковыми явлениями; 

читать для извлечения основных видов ин-

формации (фактуальной, концептуальной, 

эстетической); 

бегло читать с целью определения круга рас-

сматриваемых в тексте вопросов и основных 

положений   автора (тексты   художествен-

ной, профессионально-ориентированной и 

общественно-политической тематики); 

читать   с   целью   быстрого    нахождения   

определенной   информации (литература 

справочного характера); 

- в области аудирования и письма: 

полно и точно понимать на слух речь препо-

давателя и студентов во всех ситуациях, воз-

никающих в учебном процессе; 

удерживать в памяти основное содержание 

услышанного и   демонстрировать его пони-

мание в различных формах (ответы на вопро-

сы, ответы множественного выбора, переда-

вать краткое содержание текста); 

целенаправленно слушать текст в соответ-

ствии с установкой, адекватно воспринимать 

фактическое и смысловое содержание тек-

стов; 

понимать развернутые доклады и лекции на 

знакомую тематику; 

понимать статьи и сообщения по современ-

ной проблематике. 

 

 

3. Организационно-методические данные дисциплины 

Общая трудоёмкость дисциплины составляет 4 зач. ед. (144 часа), их распределение по 

видам работ и по семестрам представлено в таблице 2.  

 

Таблица 2 

Распределение трудоемкости дисциплины по видам работ по семестрам 

 

Вид учебной работы 
Трудоемкость 

зач. 

ед. 
час. 

по 
се-
мес
тра
м 

№ 2 

Общая трудоемкость дисциплины 
по учебному плану 

4 144 144 

Контактная работа  10 10 

в том числе:    

Лекции (Л)/ в том числе в интерактивной 
форме 
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Практические занятия (ПЗ)/в том числе в 

интерактивной форме 

   

Семинары (С)/ в том числе в интерактивной 
форме 

   

Лабораторные работы (ЛР)/ в том числе в 
интерактивной форме 

 
10/10 10/1

0 

Самостоятельная работа (СРС)  125 125 

в том числе:    

курсовая работа (проект)    

самостоятельное изучение тем и разделов  125 125 

контрольные работы    

реферат    

самоподготовка к текущему контролю зна- 
ний 

   

др. виды    

Подготовка и сдача экзамена  9 9 

Вид контроля:   экза-

за-

мен 

 

2. Структура и содержание дисциплины 

2.1. Трудоёмкость модулей и модульных единиц дисциплины 

Таблица 3 

Трудоемкость модулей и модульных единиц дисциплины 

Наименование моду-

лей и модульных еди-

ниц дисциплины 

Всего 

часов 

на мо- 

дуль 

Аудиторная работа  

Внеауди-

торная ра-

бота (СРС) 
Л Л

П

З 

Модуль 1 
Я и моя семья 

42 - 2 40 

Модульная единица 1.1  
Я и моя семья 

22 - 2 20 

Модульная единица 1.2  
Мой город 

20 - – 20 

Модуль 2 

Мой университет. Моя буду-

щая профессия 

 

42 

 

- 
 

2 

 

40 

Модульная единица 2.1  
Мой университет 

 

22 
 

- 
 

2 
 

20 

Модульная единица 2.2  
Моя будущая профессия 

20 - – 20 

Модуль 3 

Ветеринарно-санитарная экс-

пертиза 

 

22 

 

- 

 

2 

 

20 

Модульная единица 3.1  
Ветсанэкспертиза как наука 

22 - 2 20 
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Модуль 4 
Ветсанэкспертиза продуктов жи-
вотного происхождения 

29 - 4 25 

Модульная единица 4.1  
Ветсанэкспертиза мяса и мясо-
продуктов 

17 - 2 15 

Модульная единица 4.1  
Ветсанэкспертиза молока и мо-

лочных продуктов 

12 - 2 10 

Экзамен 9 - - 9 

ИТОГО 144 - 10 125 

 

 

4.2. Содержание модулей дисциплины  

МОДУЛЬ 1 Моя семья. Мой город 

Модульная единица 1.1 Я и моя семья 

Вводно-фонетический курс: Алфавит и транскрипция английского языка. Гласные и 

согласные звуки. Правила слогоделения и постановки ударений. Типы слогов. Прави-

ла чтения английских букв и буквосочетаний. Интонация в английских предложениях.  

Знакомство, рассказ о себе, о своей семье, семейных традициях, хобби и увлечениях. 

Глагол (общая информация); глаголы to be, to have, to do; конструкция there is/are; ме-

стоимения (личные, притяжательные, указательные); имя существительное (категория 

числа, падежа). 

Модульная единица 1.2 Мой город 

Рассказ о своем родном городе (деревне, селе): история, достопримечательности, из-

вестные люди, система образования, промышленность, спорт. Местоимения some, any, 

no, many, much; порядок слов в предложении; типы вопросов; группа настоящих вре-

мен (the Present Tenses).   

МОДУЛЬ 2 Мой университет. Моя будущая профессия 

Модульная единица 2.1 Мой университет 

Выбор профессии, поступление в высшее учебное заведение, учеба в университете.  

Прилагательные и наречия (степени сравнения); артикли; предлоги; числитель-

ные; группа прошедших времен (the Past Tenses). 

Модульная единица 2.2 Моя будущая профессия 

Выбор профессии. Ветсанэксперт: обязанности, навыки и умения. Группа будущих 

времен (the Future Tenses); повторение всех групп времен (Tense Revision). 

МОДУЛЬ 3 Ветеринарно-санитарная экспертиза 

Модульная единица 3.1 Ветсанэкспертиза как наука 

Развитие и становление науки. Основные задачи ветеринарно-санитарной экспертизы. 

Прямая и косвенная речь; согласование времен. 

Модульная единица 3.2 Виды заболеваний животных 

Заразные и незаразные заболевания животных. Инфекционные и неинфекционные 

(спорадические) заболевания животных. Действительный и страдательный залог. 

МОДУЛЬ 4 Ветсанэкспертиза продуктов животного происхождения 

Модульная единица 4.1 Ветсанэкспертиза мяса и мясопродуктов 

Мясные продукты, подлежащие экспертизе. Правила проведения экспертизы. Нелич-

ные формы глагола (инфинитив, герундий, причастие). 

Модульная единица 4.2 Ветсанэкспертиза молока и молочных продуктов 

Молочные продукты, подлежащие экспертизе. Правила проведения экспертизы. Мо-

дальные глаголы и их эквиваленты; сослагательное наклонение. 
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4.3. Лекционные/лабораторные/практические/семинарские занятия 

 

В соответствии с учебным планом лекционный курс по дисциплине «Иностранный язык» не 

предусмотрен. 

 

4.4. Лабораторные/практические/семинарские занятия 

Таблица 5 

Содержание занятий и контрольных мероприятий  

№ 

п/

п 

№ модуля и мо-

дульной единицы 

дисциплины 

№ и название лабораторных/ 

практических занятий с указанием 

контрольных мероприятий 

Вид
1
 

контрольного 

мероприятия 

Кол-

во 

часов 

1. Модуль 1. Моя семья. Мой город тестирование 2 

Модульная еди-

ница 1.1  

Я и моя семья 

Занятие № 1. Моя семья 

Фонетика: Алфавит и транскрипция 

английского языка. Лексика: Введе-

ние лексического материала. Глаголы 

to be, to have, to do. Конструкция 

there is/are. Говорение: Монологиче-

ские высказывания.          Чтение: 

Ознакомительное чтение. Презента-

ция «Моя семья». 

Контроль 

навыков озна-

комительного 

чтения. Опрос 

 

2 

2. Модуль 2. Мой университет.  

Моя будущая профессия 
тестирование 2 

Модульная еди-

ница 2.1  

Мой университет 

Занятие № 2. Мой университет 

Лексика: Введение лексического ма-

териала. Грамматика: Группа насто-

ящих времен. Степени сравнения 

прилагательных и наречий. Говоре-

ние: Монологические высказывания.          

Чтение: Ознакомительное чтение. 

Контроль 

навыков озна-

комительного 

чтения. 

2 

3. Модуль 3. Ветеринарно-санитарная экспертиза тестирование 2 

Модульная еди-

ница 3.1  

Ветсанэкспертиза 

как наука 

Занятие № 3. Ветсанэкспертиза как 

наука 

Лексика: Введение лексического ма-

териала. Грамматика: Прямая и кос-

венная речь. Говорение: Монологи-

ческие высказывания.          Чтение: 

Ознакомительное чтение. Презента-

ция «Ветсанэкспертиза в России» или 

«Ветсанэкспертиза страны изучаемо-

го языка» (на выбор). 

Контроль 

навыков озна-

комительного 

чтения. Опрос 

2 

4. Модуль 4. Ветсанэкспертиза продуктов животного 

происхождения 
тестирование 4 

Модульная еди-

ница 4.1  

Ветсанэкспертиза 

мяса и мясопро-

дуктов 

Занятие № 4. Ветсанэкспертиза мяса 

и мясопродуктов 

Лексика: Введение лексического ма-

териала. Грамматика: Неличные 

формы глагола. Говорение: Моноло-

гические и диалогические высказы-

Контроль мо-

нологических 

высказываний. 

Контроль 

навыков пись-

ма. Опрос 

2 

                                                 
1
 Вид мероприятия: защита, тестирование, коллоквиум, другое 
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№ 

п/

п 

№ модуля и мо-

дульной единицы 

дисциплины 

№ и название лабораторных/ 

практических занятий с указанием 

контрольных мероприятий 

Вид
1
 

контрольного 

мероприятия 

Кол-

во 

часов 

вания.          Чтение: Просмотровое 

чтение. Письмо: Аннотация текста. 

Презентация «Ветсанэкспертиза мя-

сопродуктов/мяса птицы (на выбор)». 

Модульная еди-

ница 4.2  

Ветсанэкспертиза 

молока и молоч-

ных продуктов 

Занятие № 5. Ветсанэкспертиза мо-

лока и молочных продуктов 

Лексика: Введение лексического ма-

териала. Грамматика: Модальные 

глаголы и их эквиваленты. Говоре-

ние: Монологические высказывания.          

Чтение: Ознакомительное чтение. 

Контроль фор-

мирования 

навыков озна-

комительного 

чтения. 

2 

 ВСЕГО 1 курс  10 

 

 

4.5. Самостоятельное изучение разделов дисциплины и виды самоподготовки к текущему 

контролю знаний 

Самостоятельная работа студентов (СРС) организуется с целью развития навыков работы 

с учебной и научной литературой, выработки способности вести научно-исследовательскую ра-

боту, а также для систематического изучения дисциплины.  

Формы организации самостоятельной работы студентов: 

­ организация и использование электронного курса дисциплины «Иностранный язык», 

размещенного на платформе LMS Moodle для направления подготовки 36.03.01 «Ветери-

нарно-санитарная экспертиза» (https://e.kgau.ru/course/view.php?id=4323) для СРС. 

­ самостоятельное изучение отдельных разделов дисциплины; 

­ подготовка к лабораторным занятиям; 

­ выполнение домашних заданий; 

­ подготовка к выполнению контрольных работ; 

­ выполнение контрольных заданий при самостоятельном изучении дисциплины; 

­ самотестирование по контрольным вопросам (тестам); 

­ подготовка мультимедийных презентаций с устным выступлением. 

 

4.5.1.  Перечень вопросов для самостоятельного изучения и видов самоподготовки к теку-

щему контролю знаний 

Таблица 6 
Перечень вопросов для самостоятельного изучения и видов самоподготовки к текущему 

контролю знаний 

№п/

п 

№ модуля и мо-

дульной единицы 

Перечень рассматриваемых вопросов для 

самостоятельного изучения 

Кол-во 

часов 

 Модуль 1. Моя семья. Мой город 40 

1. Модульная единица 

1.1  

Я и моя семья 

Освоение лексико-грамматического материала 

темы. Подготовка к устному монологическо-

му/диалогическому высказыванию по теме. Под-

готовка к контролю навыков чтения.  

8 

Сбор, обработка, анализ информации и подготов-

ка презентации «Я и моя семья». 
8 

Самоподготовка к текущему контролю знаний – 

тестированию по Модульной единице 1.1. 
6 

https://e.kgau.ru/course/view.php?id=4323


 24 

№п/

п 

№ модуля и мо-

дульной единицы 

Перечень рассматриваемых вопросов для 

самостоятельного изучения 

Кол-во 

часов 

2. Модульная единица 

1.2  

Мой город 

Освоение лексико-грамматического материала 

темы. Подготовка к устному монологическо-

му/диалогическому высказыванию по теме. Под-

готовка к ответам на контрольные вопросы.  

6 

Сбор, обработка, анализ информации и подготов-

ка презентации «Мой родной город». 
6 

Самоподготовка к текущему контролю знаний – 

тестированию по Модульной единице 1.2. 
6 

 Модуль 2. Мой университет. Моя будущая профессия 40 

3. Модульная единица 

2.1  

Мой университет 

Освоение лексико-грамматического материала 

темы. Подготовка к устному монологическо-

му/диалогическому высказыванию по теме. Под-

готовка к ответам на контрольные вопросы.  

10 

Сбор, обработка, анализ информации и подготов-

ка презентации «Крупнейшие университеты Рос-

сии» или «Крупнейшие университеты страны 

изучаемого языка» (по выбору). 

6 

Самоподготовка к текущему контролю знаний – 

тестированию по Модульной единице 2.1. 6 

4. Модульная единица 

2.2  

Моя будущая про-

фессия 

Освоение лексико-грамматического материала 

темы. Подготовка к устному монологическо-

му/диалогическому высказыванию по теме. Под-

готовка к ответам на контрольные вопросы.  

6 

Сбор, обработка, анализ информации и подготов-

ка презентации «Моя будущая профессия: техно-

лог производства и переработки продукции жи-

вотноводства». 

4 

Самоподготовка к текущему контролю знаний – 

тестированию по Модульной единице 2.2. 4 

5.  Подготовка к промежуточному контролю за се-

местр – к/р. 
4 

 Модуль 3. Ветеринарно-санитарная экспертиза 20 

6. Модульная единица 

3.1  

Ветсанэкспертиза 

как наука 

 

Освоение лексико-грамматического материала 

темы. Подготовка к устному монологическо-

му/диалогическому высказыванию по теме. Под-

готовка к ответам на контрольные вопросы.  

5 

Сбор, обработка, анализ информации и подготов-

ка презентации «Ветсанэкспертиза в России» или 

«Ветсанэкспертиза страны изучаемого языка» (на 

выбор). 

5 

7. Модульная единица 

3.2  

Виды заболеваний 

животных 

Освоение лексико-грамматического материала 

темы. Подготовка к устному монологическо-

му/диалогическому высказыванию по теме. Под-

готовка к ответам на контрольные вопросы.  

5 

Сбор, обработка, анализ информации и подготов-

ка презентации «Болезни животных (на выбор)». 
5 

 Модуль 4. Ветсанэкспертиза продуктов животного происхождения 25 

8. Модульная единица 

4.1  

Освоение лексико-грамматического материала 

темы. Подготовка к устному монологическо-
5 
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№п/

п 

№ модуля и мо-

дульной единицы 

Перечень рассматриваемых вопросов для 

самостоятельного изучения 

Кол-во 

часов 

Ветсанэкспертиза 

мяса и мясопродук-

тов 

 

му/диалогическому высказыванию по теме. Под-

готовка к ответам на контрольные вопросы.  

Сбор, обработка, анализ информации и подготов-

ка презентации «Ветсанэкспертиза мясопродук-

тов/мяса птицы (на выбор)». 

5 

9. Модульная единица 

4.2  

Ветсанэкспертиза 

молока и молочных 

продуктов 

Освоение лексико-грамматического материала 

темы. Подготовка устных/письменных переводов 

текста, письменных аннотаций текста. Подготов-

ка к устному монологическому/диалогическому 

высказыванию по теме. Подготовка к ответам на 

контрольные вопросы. 

10 

Сбор, обработка, анализ информации и подготов-

ка презентации «Ветсанэкспертиза молочных 

продуктов (на выбор)». 

5 

10.  Подготовка к промежуточному контролю за се-

местр – экзамену. 
9 

 ВСЕГО  125+9 

4.5.2.  Курсовые проекты (работы)/ контрольные работы/ расчетно-графические работы/ 

учебно-исследовательские работы 

В соответствии с учебным планом данные виды работ по дисциплине «Иностранный язык» не 

предусмотрены. 

5. Взаимосвязь видов учебных занятий 

Таблица 8 

Взаимосвязь компетенций с учебным материалом и контролем знаний студентов 

Компетенции Лекции ЛЗ 

 

СРС 

 

Другие 

виды 

Вид контроля 

УК-4 – способность осуществ-

лять деловую коммуникацию в 

устной и письменной формах 

на государственном языке Рос-

сийской Федерации и ино-

странном(ых) языке(ах). 

 1-5 1-9  экзамен 

 

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

6.1. Карта обеспеченности литературой (таблица 9) 

 

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» (далее – 

сеть «Интернет») 

1. ЭУК дисциплины «Иностранный язык» на платформе LMS Moodle для направления подго-

товки 36.03.01 «Ветеринарно-санитарная экспертиза» 

(https://e.kgau.ru/course/view.php?id=4323) 

2. База данных «Британский национальный корпус» (British National Corpus – BNC). [Электронный 

ресурс]. URL / https://www.english-corpora.org/bnc/  

3. База данных лексики английского языка WordNet (A Lexical Database for English). [Электронный 

ресурс]. URL / http://wordnetweb.princeton.edu/perl/webwn   

4. Информационно – аналитическая система «Статистика»  (Договор «1-2-2016/55 от 19.10.2016,  

Договор «1-2-2017 от 20.10.2017) http://www.ias-stat.ru - 

https://e.kgau.ru/course/view.php?id=4323
https://www.english-corpora.org/bnc/
http://wordnetweb.princeton.edu/perl/webwn
http://www.ias-stat.ru/
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5. Справочно-правовая система Консультант Плюс (Договор №20059900202 об информационной 

поддержке) http://www.consultant.ru  

6. Электронный каталог научной библиотеки КрасГАУ Web ИРБИС. Договор сотрудничества. 

7. «Национальная электронная библиотека» Договор № 101/НЭБ/2276 о представлении доступа от 

06.06.2017 с ФГБУ «РГБ» (доступ до 06.06.2022).   

8. Электронно-библиотечная система «Агрилиб» Лицензионный договор № ППД 31/17 от 

12.05.2017 ФГБОУ ВО «РГАЗУ» (с автоматической пролангацией); 

9. ЭБС «Лань» (e.lanbook.com) (Ветеринария и сельское хозяйство) Договор № 213/1-18 с ООО 

«Издательство Лань» (от 03.12.2018 г.) на использование. 

 

6.3.  Программное обеспечение 

1. Windows Vista Business Russian Upgrade OpenLicense Академическая лицензия №44937729 от 

15.12.2008; 

2. Лицензия Windows Vista Starter 32-bit Russian Академическая лицензия №44937729 от 

15.12.2008; 

3. Microsoft Windows Server CAL 2008 Russian Academic OPEN; Академическая лицензия 

№44937729 от 15.12.2008 

4. Office 2007 Russian OpenLicensePack Академическая лицензия №44937729 от 15.12.2008; 

5. ABBYY FineReader 10 Corporate Edition 30 Лицензия сертификат №FCRC- 1100-1002-2465-

8755-4238 22.02.2012; 

6. Программная система для обнаружения текстовых заимствований в учебных и научных рабо-

тах - Лицензионный договор №2281 от 17.03.2020  

7. «Антиплагиат ВУЗ»; 

8. Moodle 3.5.6a (система дистанционного образования) - Бесплатно распространяемое ПО; 

9. Библиотечная система «Ирбис 64» (web версия) - Договор сотрудничества. Контракт 37-5-20 

от 27.10.2020 

10. Офисный пакет Libre Office 6.2.1 - Бесплатно распространяемое ПО; 

11. Яндекс (Браузер / Диск) - Бесплатно распространяемое ПО; 

12. Справочная правовая система «Консультант+» - Договор сотрудничества №20175200211 от 

22.04.2020; 

13. Справочная правовая система «Гарант» - Учебная лицензия; 

14. Информационно-аналитическая система «Статистика» www.ias-stat.ru 

Информационно-аналитическая система Росстат https://rosstat.gov.ru 

http://www.consultant.ru/
http://www.ias-stat.ru/
https://rosstat.gov.ru/


Таблица 9 

КАРТА ОБЕСПЕЧЕННОСТИ ЛИТЕРАТУРОЙ 
Кафедра Иностранный язык       Направление подготовки  36.03.01 «Ветеринарно-санитарная экспертиза» 

Дисциплина   Иностранный язык    

Вид заня-

тий Наименование Авторы Издательство 
Год 

издания 

Вид издания Место хра-

нения 

Необходи-

мое количе-

ство экз. 

Количество 

экз. в вузе 
Печ. Электр. Библ. Каф. 

1 2 3 4 6 7 8 9 10 11 12 

Основная 

ЛЗ, СРС 

Английский язык для 

зооветеринарных 

вузов 

С.К. Войнатовская Санкт-Петербург: 

Лань 

2018  электр. библ.   https://e.lan
book.com/b
ook/107266 

ЛЗ, СРС 
Английский язык: 

учебное пособие  

Ю.А. Головушина Красноярск: 

КрасГАУ 

2009 печ. электр. библ. каф.  77 

Дополнительная 

ЛЗ, СРС 

Грамматика англий-

ского языка в табли-

цах, тестах и упраж-

нениях 

Т.В. Агапова,  

Л.Ю. Айснер 

Красноярск: 

КрасГАУ 

2013 печ. электр. библ. каф.  70 

ЛЗ, СРС 

Англо-русский тер-

минологический сло-

варь 

Ю.А. Головушина Красноярск: 

КрасГАУ 

2007 печ. электр. библ.   79 

 Директор Научной библиотеки 

   



 

7. Критерии оценки знаний, умений, навыков и заявленных 

компетенций 

 

Текущая аттестация студентов производится в дискретные временные интервалы 

преподавателем, ведущим лабораторные занятия по дисциплине в следующих формах: 

 контроль навыков моно/диалогической речи; 

 контроль навыков чтения; 

 подготовка и защита мультимедийных презентаций; 

 тестирование. 

 

Итоговое оценивание производится в соответствии с принятой шкалой интерваль-

ных баллов. 

Детальные критерии выставления оценок по текущей и промежуточной аттестации 

обучающихся в процессе изучения дисциплины по семестрам имеются в Фонде оценоч-

ных средств дисциплины. 

 

8. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

Лекции учебным планом не предусмотрены 

ауд. 3-17, 1-28 - Лингафонный кабинет 

Компьютер Celeron 3000/2*256/160-15 шт., принтер Canon LBP-2900, ноутбук Acer 

Aspire, мультимедийный проектор Panasonic PT- D35000E|пульт, интерактивная доска 

Smart technologies 660, фотоаппарат Canon, столы, стулья, учебно-методическая литерату-

ра 

 

Помещения для самостоятельной работы (не специализированные) 

2-42 - Компьютерная техника Cel 1200 с подключением к сети Интернет, столы, 

стулья, учебно-методическая литература. 

1-36 - Компьютерная техника Cel 1200 с подключением к сети Интернет, столы, 

стулья, учебно-методическая литература. 

2-04 - Компьютерная техника 2 шт. с подключением к сети Интернет, принтер HP 2 

шт, столы, стулья, учебно- методическое аудио-и видеоматериалы, учебно-методическая 

литература. 

2-19а - Компьютерная техника Cel 3000МВ с подключением к сети Интернет, сто-

лы, стулья, учебно-методическая литература 

1-06 - Компьютеры Corei3-2120 3.3 Ghz с подключением к сети интернет, мульти-

медийный комплект: проектор Panasonic, экран, принтер (МФУ) Laser JetM 1212, столы, 

стулья, учебно- методическое аудио-и видеоматериалы, учебно-методическая литература. 

 

Помещения для хранения и профилактического обслуживания оборудования 

2-16 (микроскопы Микмед - 5, весы, Ph-метр, сейф, посуда для микробиоло-

гии(чашки Петри, колбы и тд.), одноразовая спец. одежда, моющие средства, литература 

по специальности, курсовые работы, отчеты по практике, рефераты, контрольные работы) 

 

 

9. Методические рекомендации для обучающихся по освоению 

дисциплины 

9.1. Методические указания по дисциплине для обучающихся  

В соответствии с требованиями ФГОС ВО по направлению подготовки 36.03.01 

«Ветеринарно-санитарная экспертиза» реализация компетентностного подхода преду-
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сматривает широкое использование в учебном процессе активных и интерактивных форм 

проведения занятий в сочетании с внеаудиторной работой с целью формирования и разви-

тия требуемых компетенций обучающихся. 

При реализации учебной работы используются различные образовательные техно-

логии, в том числе инновационные, которые предполагают применение информационных 

образовательных технологий, а также учебно-методических материалов, соответствую-

щих современному мировому уровню, в процессе преподавания дисциплины: 

- использование медиаресурсов, энциклопедий, электронных библиотек и интернет-

ресурсов; 

- проведение электронных презентаций; 

- консультирование студентов с использованием электронной почты; 

- использование программно-педагогических тестовых заданий для проверки знаний 

студентов и т.д. 

Кроме того, инновационные методы также предполагают и применение методов активно-

го обучения: 

- методы проблемного обучения, решение ситуативных задач; 

- исследовательские методы; 

- игровые методы (проведение языковых и ролевых игр); 

- модульно-рейтинговые технологии организации учебного процесса и др.  

Текущий контроль используется для оперативного и регулярного управления учеб-

ной деятельностью (в том числе самостоятельной) студентов. Текущий контроль успевае-

мости студентов по дисциплине «Иностранный язык» включает в себя: проверку выпол-

нения письменных и устных домашних заданий и выполнение тестовых заданий. 

В ходе текущего контроля проводится оценивание качества изучения и усвоения 

студентами учебного материала, полученного в результате освоения дисциплины «Ино-

странный язык». 

Текущий контроль студентов производится в дискретные временные интервалы 

преподавателем, ведущим лабораторные занятия по дисциплине в следующих формах: 

 контроль навыков моно/диалогической речи; 

 контроль навыков чтения; 

 подготовка и защита мультимедийных презентаций; 

 тестирование. 

Контроль над выполнением студентами каждого вида работ может осуществляться 

поэтапно и служить основанием для промежуточной аттестации. 

Промежуточный контроль дает оценку степени достижения запланированных ре-

зультатов обучения в установленной учебным планом форме: экзамен (2 семестр). 

Внеаудиторная самостоятельная работа студентов (СРС) подразделяется на теку-

щую самостоятельную работу и творческую (проблемно-ориентированную) деятельность 

студентов и является целостной системой планирования учебного процесса, основная 

функция которой заключается в создании определенных условий для:  

 приобретения новых знаний студентами посредством работы с дополнительными 

информационными ресурсами; 

 развития иноязычных коммуникативных умений; 

 развития творческих умений, необходимых студентам для осуществления поиско-

вой исследовательской деятельности; 

 формирования стратегий самостоятельной работы, способствующих развитию умений 

саморегуляции, ответственности, организации траектории самостоятельного обучения. 

Текущая внеаудиторная СРС направлена на закрепление, расширение и углубление 

знаний, полученных студентами, а также на развитие умений применять полученные зна-

ния на практике. Текущая внеаудиторная СРС подразумевает: 

 внеаудиторную работу студентов с материалом практического занятия в виде вы-

полнения домашних (индивидуальных) заданий, в том числе с использованием се-
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тевых образовательных ресурсов;  

 подготовку к текущему и промежуточному контролю с использованием тестирую-

щих материалов;  

 самостоятельное изучение отдельных тем по заданию или рекомендации преподавателя.  

Творческая (проблемно-ориентированная) СРС направлена на развитие комплекса 

общекультурных и профессиональных компетенций, а также на повышение творческого 

потенциала студентов. Творческая внеаудиторная СРС подразумевает: 

 поиск, анализ, структурирование и презентацию информации; 

 выполнение групповых проектных и проблемно-ориентированных заданий по за-

данному формату. 

Оценка результатов самостоятельной работы студентов организуется как единство 

двух форм: самоконтроль и контроль со стороны преподавателя. 

Самостоятельная работа рассматривается как основной вид работы студентов.  Ос-

новным принципом организации самостоятельной работы студентов по дисциплине явля-

ется комплексный, системный подход, направленный на формирование навыков репро-

дуктивной, поисково-аналитической, практической и творческой (научно-

исследовательской) деятельности. Самостоятельная работа студентов заключается, преж-

де всего, в информационном интернет-поиске ресурсов для практической и проектной де-

ятельности, исследовании и оцениванию интернет-ресурсов, самостоятельного изучения 

обязательной и дополнительной учебной литературы, подготовке к практическим ауди-

торным занятиям, самостоятельном решении прикладных задач, подготовке домашних 

заданий. Проверка выполнения самостоятельной работы проводится на аудиторных заня-

тиях, во время текущего контроля и промежуточной аттестации. 

9.2. Методические указания по дисциплине для инвалидов и лиц с ограниченными 

возможностями здоровья 

В целях освоения учебной программы дисциплины инвалидами и лицами с ограни-

ченными возможностями здоровья обеспечивается: 

Для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья по зрению: 

- размещение в доступных для обучающихся местах и в адаптированной форме 

справочной информации о расписании учебных занятий; 

- присутствие ассистента, оказывающего обучающемуся необходимую помощь; 

- выпуск альтернативных форматов методических материалов (крупный шрифт или 

аудиофайлы); 

Для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья по слуху:  

- надлежащими звуковыми средствами воспроизведение информации; 

Для инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья, имеющих наруше-

ния опорно-двигательного аппарата: 

- возможность беспрепятственного доступа обучающихся в учебные помещения, 

туалетные комнаты и другие помещения института, а также пребывание в указанных по-

мещениях. 

Образование обучающихся с ограниченными возможностями здоровья может быть 

организовано как совместно с другими обучающимися, так и в отдельных группах. 

Перечень учебно-методического обеспечения самостоятельной работы обучаю-

щихся по дисциплине. 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся из 

числа инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья предоставляются в од-

ной из форм, адаптированных к ограничениям их здоровья и восприятия информации. 

 

Категории студентов Формы 

С нарушение слуха  в печатной форме; 

в форме электронного документа; 
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С нарушением зрения в печатной форме увеличенных шрифтом; 

в форме электронного документа; 

в форме аудиофайла; 

С нарушением опорно-

двигательного аппарата 

в печатной форме; 

в форме электронного документа; 

в форме аудиофайла. 

 

В освоении дисциплины инвалидами и лицами с ограниченными возможностями 

здоровья большое значение имеет индивидуальная работа. Под индивидуальной работой 

подразумевается две формы взаимодействия с преподавателем: индивидуальная учебная 

работа (консультации), т.е. дополнительное разъяснение учебного материала и углублен-

ное изучение материала с теми обучающимися, которые в этом заинтересованы, и инди-

видуальная воспитательная работа. Индивидуальные консультации по предмету являются 

важным фактором, способствующим индивидуализации обучения и установлению воспи-

тательного контакта между преподавателем и обучающимся инвалидом или обучающимся 

с ограниченными возможностями здоровья. 
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ПРОТОКОЛ ИЗМЕНЕНИЙ РПД 

 

Дата Раздел Изменения Комментарии 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

Программу разработала:  



 

 


